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文物價值評估報告  

香港上環 

磅巷台階 

     

一八四零年代初期，本港新移民主要來自內地，他們首先

在港島北部沿岸組成華人社區，多聚居在上、中、下市場。下

市場是近岸的主要商業中心，最要街道包括今天的上環蘇杭

街。上市場位於下市場後面的山坡  ，俗稱太平山，主要街道大

概是今天的上摩囉街及下摩囉街。中市場的範圍包括今天中環

的卑利街、嘉咸街、吉士笠街、閣麟街、結志街及歌賦街一帶。

該區的山腳下是海旁地段。    
 
中市場的位置十分接近歐洲人聚居的地方。由於中西社群

的文化差異，以及華人的住屋衞生情況欠佳，政府遂實施隔離

政策，把居住在中市場的華人遷往下摩囉街、荷里活道及太平

山街橫跨的太平山一帶。一八四四年九月，中市場所有舊建築

全被拆卸。此後，鴨巴甸街以東的地方只有歐洲人居住。這情

況一直維持到一八六零年代華人富商崛起之時。   
 
一八五七年，維多利亞城由七個地區組成，其中一區是太

平山區；及至一九一一年，已發展成十個地區。 1 根據政府記

錄，港督會同行政局可合法地隨時更改地區的範圍。為清晰起

見，當局於一九一一年根據《規管華人條例》，把維多利亞城十

個地區的範圍標示在地圖上。該地圖顯示，「第四區太平山」北

面界線是當時的皇后大道 (今天的皇后大道中 )及歌賦街，南面

是干德道以外的半山區，東面是鴨巴甸街及西摩道，西面是普

慶街。磅巷台階位於太平山區。  
    
根據現有的記錄，磅巷的英文名稱「Pound Lane」最早見於

一八六三年的地圖上，其後亦見於一八六七年的地圖。因此，

相信磅巷在一八六三年或之前已經存在。 2 及至一八八七年的

地圖，顯示磅巷的盡頭是它與律打街的交界處。在一八九二至

一八九七年間，磅巷伸延至醫院道。 3 其時，磅巷才達到我們

今天所見的最終長度，磅巷由下而上分別與荷李活道 (近水坑口

歷史價值  

                                                 
1 根據一八五七年的政府檔案，七個地區為西營盤、上環、太平山、中環、下環、黃泥涌

及掃桿埔。一九一一年再增設堅尼地城、石塘咀及灣仔三個地區。  
 

2 在政府的記錄中未見任何刊憲記錄。  
 
3 根據一八八七年的地圖所示，以律打街和醫院道為限的一幅土地當時空置，直至一八九

二年當局才訂立首份地契，發展該幅用地 (內地段第 1 2 2 1 號 )。及至一八九七年的地圖，

它才顯示兩行建築物已經落成，該處現稱榮華臺。  
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街 )和醫院道 (近醫院道 4 號 (二級歷史建築 ))交滙。此外，磅巷

沿途由下而上亦有多個交界處，分別與太平山街、普義街、普

慶坊和律打街交滙。然而，在最下一段路，即荷李活道至太平

山街一段，只供車輛進出，因此沒有築建台階。根據一八九四

至一八九五年的地圖顯示，磅巷台階的起點是它與太平山街的

交界處，該處建有磅巷公廁及浴室，初建於一九零四年，於一

九六一年重建。  
 
根據一份一九三三年的舊剪報，磅巷的英文名稱「 Pound 

Lane」相信是源於該處一個由政府圈養走失、等候檢疫或沒收

的動物 (例如牛隻 )的地方。至於中文名稱「磅巷」，據說是因為

英文的「 pound」字與廣東話的「磅」字發音相近，而「巷」則

是「 lane」的意思。  
 
除了政府圈養動物的地方外，值得注意的是，居民亦在磅

巷及附近一帶的建築物內飼養豬、牛、羊等家畜，例如在一八

六五至一八八五年間的差餉記錄，就看到「牛隻」、「養牛人」、

「牧羊人」等字眼。這些家畜是在店鋪、住宅或商住兩用的房

屋內飼養。一八七四年四月，政府醫官撰寫的報告指出維多利

亞城衞生欠佳，根據觀察所得，全城房屋，包括磅巷及附近一

帶的房屋，皆普遍飼養豬隻；豬隻會飼養在廚房、房屋背後的

溝渠，甚至牀底。政府醫官敦促當局不應再容忍這麼惡劣的衞

生狀況。    
 
由於衞生惡劣，太平山區於一八九四年五月爆發鼠疫。為

免再次爆發瘟疫，當局於一八九四年九月制訂《太平山收地條

例》，以便在部分已收回的土地進行改善工程。已收回私人物業

土地是太平山街、四方街、樓梯街、堅道、普仁街、律打街及

磅巷內的土地，面積 6.25 英畝，於一八九四年九月二十六日收

回。磅巷是收回範圍內的公眾街道之一，收回後禁止公共交通

使用。政府於一八九五年八月至十月清拆太平山街、街市街  (或
現時的普慶坊 )、差館上街、四方街、必列啫士街及水池巷內的

建築物，以及當時的太平山街市。部分因拆卸建築物而取得的

建築物料經公開拍賣出售。  
 
其他改善工程包括興建護土牆和提升排水系統。雨水渠及

護土牆於一八九六年沿磅巷及太平山街臨街地方興建。根據舊

地圖及照片，護土牆建於磅巷及太平山街 38 號一幢私人樓宇的

街角處，該私人樓宇在當時是位於正規劃興建的新政府公眾浴



3 
 

室對面。 4 然而，上述私人地段約於二零零零年重建為現時的

住宅高樓時，護土牆也同時被拆卸。  
 
已收回土地內擬規劃興建公眾花園，界線為四方街部分地

方 (或現時的居賢坊 )、太平山街南、街市街 (收回後改稱普慶坊 )
和磅巷，以及太平山街 38 號對面的公眾浴室 (即磅巷公廁及浴

室現有位置 )和堅巷近樓梯街頂段的細菌學檢驗所 (現為法定古

蹟舊病理學院 )。一九零四年，公眾花園的中文名稱為卜公園，

英文名稱則為「Blake Garden」，其中的石砌護土牆沿磅巷下段興

建。   
   
磅巷是本港眾多依山而建的街道之一，它跟鴨巴甸街等其

他沿山而上的繁忙車路不同，它是建於斜坡上的台階路，最古

舊的台階是以厚重的花崗長條築砌。雖然最高一段與醫院道交

匯的部分已用混凝土改建，但仍看到部份古舊花崗石台階的痕

跡。  
 

建築價值  

 

類似磅巷的台階路是本港早期城市發展的印證，反映香港

島地勢起伏，香港就是在這種環境下建立的。該處亦經歷過慘

痛的瘟疫時期。雖然與砵典乍街及樓梯街 (建於一八四零年代 ) 
比較  ，磅巷建成較晚，但磅巷的台階是連接太平山街、醫院道

及堅道的行人通道，具有社會價值和地區價值。  
 
上環是香港歷史最悠久的華人地區之一，磅巷保留了舊區

的氛圍和魅力，行人仍可享受其中。磅巷位置隱蔽，沒有車道，

因而較其他市區的地方寧靜。無論從磅巷往上或往下看都是景

色怡人，讓人領略到舊太平山區的特色，留下美好印象。  
 
磅巷台階與附近一帶的其他歷史建築及構築物結合起來，

甚具組合價值，附近歷史建築包括東華醫院主樓 (一級歷史建

築 )、廣福義祠 (二級歷史建築 )、醫院道 4 號 (二級歷史建築 )、
荷李活道文武廟 (法定古蹟 )及樓梯街 (一級歷史建築 )。這些歷史

建築見證了上環華人社區自一八四零年代起的發展，現時仍與

當區居民息息相關，滿足他們的日常生活需要。  

社會價值和  

地區價值  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

組合價值  
 

 
磅巷歷史悠久，街道既長又陡峭，這是當時港島最早發展

 

罕有程度、歷

                                                 
4 順景雅庭現位於太平山街 3 8 號。護土牆的位置首見於《太平山收地 –截至現時已收回土

地圖則》 ( Taipingshan Resumption – Plan of Resumed Area as at Present)，該圖則載於 “Report on, in Years 
1894 – 1905 Insanitary Properties Resumptions”，《香港立法局會議文件》 (1 9 0 5 )。護土牆亦見於一

九四九年的航拍圖。  
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的華人住宅區常見街道的重要特色，承載着早期華人居民在市

區生活的艱辛歷史。遊客和市民在該處仍可看到老香港的生活

面貌。多年來，磅巷曾進行不少修繕及改善工程，例如曾於一

八八一年為位於差館街至律打街的一段磅巷進行工程，「在街道

旁興建一條新的渠道、鋪設混凝土以改善道路，以及築建新台

階」。 5 時至今日，部分台階和梯台雖歷經歲月後已被更換，以

混凝土重鋪， 6 但磅巷仍大致維持了一百多年前的結構、物料

和形態。  

史建築價值及

保持原貌程度  

 

 

                                                 
5 一八八一年一月一日刊登於《香港政府憲報》的第 3 2 7 號政府公告。  
 
6 例如：根據一九五九年的磅巷公廁及浴室工地平面圖顯示，建築物外面的梯台將會重鋪

及修葺好。  
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